
День 48 — Ночь, город Нарра

— Итак, у нас большие проблемы. Кажется, что этот парень, убийца лабиринтов и чемпион по
крокетам вновь взялся за старое.

— Я уже прочитал отчет, это глупо. Как один человек может заблокировать целую армию?

От таких слов по коже побежали мурашки. Создать лабиринт – все равно что посягнуть на
святое. Никто не имеет право создавать лабиринт, они могут появляться только сами, но этот
парень наплевал на наши устои и создал каменных големов.

— Теперь он не только убил императора лабиринта, но и воздвиг лабиринт големов. Что
дальше?

Сначала это все казалось пустяком, подросток придумал технологию для создания лабиринтов,
ничего страшного. Но чем дальше идет жизнь, тем более странным она кажется. Сам факт
создания лабиринта там, где человеку захочется, должен пугать, а не радовать.

— Ты предлагаешь убить или что? Я не понимаю.

— Этот парень не похож на того, от кого следует ожидать угрозы. Так, простак из ближайшего
магазина. Но откуда у него такая мощь? Создавать големов – даже лучшие маги в столице
этого не могут!

Технология создания машин была утеряна давно, раньше наши маги могли оживлять груды
камней, но потом пропали и одичали.

Големы стали создавать сами себя, но не люди.

— Говорят, он прибыл сюда из прошлого, чтобы уничтожить наш мир. Он как мессия, пришел
очистить землю от хаоса, воцарившегося на ней. Как там его, Харука, может он действительно
посланник божий, кара его за грехи наши?

— Не несите чуши, божественных посланников не видели уже пару сотен лет! Одна спасенная
деревня и созданный лабиринт не делает его божьим воином.

Он не попадает ни в какие рамки. Когда появлялись божьи воины, они был великими и
могучими бойцами, что в одиночку могли уничтожить целый мир, а этот парень в лучшем
случае сможет победить пару гвардейцев. Он слабый, да и больше занимается диковинной
кулинарией, исследованием мира и другой мелочью.

Может он не из нашего города, пришел издалека и ничего не помнит?



— Возможно, он не человек, а точнее не обычный человек. Пришел к нам из леса, какой-
нибудь демон в человеческом обличье, никто не знает, откуда он появился.

Мы долго собирали о нем информацию, но нашли только то, что он прибыл в Омуи уже в
зрелом возрасте и ничего более.

— До уничтожения лабиринта он даже особой популярностью у народа не пользовался, а вот
потом началось. Продажи ресурсов и брони из лабиринта по низким ценам, раздача оружия
бесплатно и помощь деревням. Чем больше читаю отчеты, тем противнее становится. Нам
нужно больше информации, мы не можем противостоять человеку, которого не знаем!

Из докладов стало понятно, что многие деревенские перебрались в городе, где объявили
военное положение. Этот парень выиграл много времени, мы планировали взять город с
наскока, пока они не будут готовы к обороне, но теперь у нас так не получится.

— Всего сутки промедления и мы уже не сможем взять город без потерь, как планировали.
Если это грех, требовать вернуть благосостояния моего народа, нашим людям, то что не грех?
Наши люди уже начали бежать в Омуи, и это позорно, еще пару месяцев такой конкуренции и
нам самим придется идти в Омуи, и хорошо, если мы сможем хотя бы найти там работу.

— Может попробовать заказать его наемникам?

— Не думаю, что этот парень так прост, да и его гостиница больше похожа на лабиринт с
ловушками, чем на место обитания небольшого отряда.

Я несколько раз пытался нанять человека, чтобы тот жил в гостинице и втирался к нему в
доверие, но у меня ничего не получилось. Гостиница всегда занята, там просто нет комнат, а
сам Харука неохотно вступает в диалоги. Мы пробовали отправить разведчика следить за ним,
но парень легко заметил нашего лучшего оперативника. Мы не можем отправлять к нему
агентов сотнями, любой из них стоит тысячу бойцов, а этот парень может раскрыть все наши
планы, если что-то заподозрит.

— Предлагаю продолжать сбор информации, но нужно искать возможность нейтрализовать
этого парня, он портит нам всю малину.

— Это нереально. Нам что, приготовить отряд убийц для моментального нападения? Его даже
император лабиринта не убил!

Уничтожения одного лабиринта вызвало бум среди искателей приключений, а он повлек за
собой уже торговый бум по всему континенту. Вот только наш город оказался не у дел,
поскольку некий парень быстро начал развивать торговлю в Омуи.

— Искатели приключений пытаются уничтожать и другие лабиринты. Если так пойдет и



дальше, у нас будут проблемы.

— Дешевые доспехи не дают возможности развиваться ремесленническому рынку, я знаю, но
мы не можем закрыть все лабиринты разом!

Мы начали перебирать все полученные отчеты.

— Похоже, на территории Омуи больше не осталось лабиринтов, а значит парень скоро пойдет
дальше. Мы должны не допустить это.

— Хорошо, хорошо, я тебя понял.

Этот дурак не понимает, какие проблемы может создать один искатель приключений,
уничтоживший несколько лабиринтов. Крах на рынке новых доспехов и оружия. Сотни
мастеров их нашего города останутся позади континента.
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